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***III Řádný legislativní postup (třetí čtení)

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká. 

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o informačních a propagačních 
opatřeních na podporu zemědělských produktů na vnitřním trhu a ve třetích zemích
(COM(2013)0812 – C7-0416/2013 – 2013/0398(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2013)0812),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2, článek 42 a čl. 43 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské 
unie, v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C7-0416/2013),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na článek 55 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro zemědělství a rozvoj venkova a stanovisko Výboru pro 
vnitřní trh a ochranu spotřebitelů (A7-0000/2014),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, bude-li mít v úmyslu svůj návrh 
podstatně změnit nebo jej nahradit jiným textem;

3. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož
i vnitrostátním parlamentům.

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Podle nařízení Rady (ES) č. 3/200815

může Unie uskutečňovat informační
a propagační opatření na vnitřním trhu a na 
trzích třetích zemí pro některé zemědělské 
produkty a metody jejich produkce, jakož
i potravinářských výrobků vyrobených ze 
zemědělských produktů.

(1) Podle nařízení Rady (ES) č. 3/200815

může Unie uskutečňovat informační
a propagační opatření na vnitřním trhu a na 
trzích třetích zemí pro zemědělské
produkty a metody jejich produkce, jakož
i pro výrobky vyrobené ze zemědělských 
produktů.

__________________ __________________
15 Nařízení Rady (ES) č. 3/2008 ze dne 15 Nařízení Rady (ES) č. 3/2008 ze dne 
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17. prosince 2007 o informačních
a propagačních opatřeních na podporu 
zemědělských produktů na vnitřním trhu
a ve třetích zemích (Úř. věst. L 3, 5.1.2008, 
s. 1).

17. prosince 2007 o informačních
a propagačních opatřeních na podporu 
zemědělských produktů na vnitřním trhu
a ve třetích zemích (Úř. věst. L 3, 5.1.2008, 
s. 1).

Or. es

Odůvodnění

V období krize, jaké nyní zažíváme, je třeba uplatnit opatření podporující hospodářské oživení
v členských státech, například rozšířit okruh produktů, na které se bude vztahovat toto 
nařízení, u něhož Komise hodlá čtyřnásobně zvýšit výdaje.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Při dodržení pravidel hospodářské 
soutěže se musejí opatření zaměřená na 
vnitřní trh omezit na informační opatření
o specifičnostech metod zemědělské 
produkce v Unii, nebo o tématech, která 
jsou pro Unii významná, jako např. 
evropské režimy jakosti stanovené
v nařízení Evropského parlamentu
a Rady16 (EU) č. 1151/2012.

vypouští se

__________________
16 Nařízení Evropského parlamentu
a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 
21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (Úř. 
věst. L 343, 14.12.2012, s. 1).

Or. es

Odůvodnění

Stávající nařízení nerozlišuje opatření podle toho, zda se provádějí na vnitřním, nebo na 
zahraničním trhu. Mělo by být možné uskutečňovat na zahraničních trzích informační 
kampaně týkající se vysokých standardů evropských výrobků. Na vnitřním trhu by neměly být 
vyloučeny propagační kampaně.
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Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Z Unie se vyvážejí především konečné 
zemědělské produkty, mezi nimiž jsou 
zemědělské produkty, jež nejsou uvedeny
v příloze I Smlouvy o fungování Evropské 
unie (dále jen „Smlouva“). V souladu
s ostatními režimy Společné zemědělské 
politiky (dále jen „SZP“), jako např. 
evropskými režimy jakosti, je tedy třeba 
informační a propagační režim rozšířit na 
některé potravinářské výrobky vyrobené 
ze zemědělských produktů a při tom již 
stanovovat mechanismy, jež budou pro 
tyto produkty vhodné.

(6) Z Unie se vyvážejí především konečné 
zemědělské produkty, mezi nimiž jsou 
produkty, jež nejsou uvedeny v příloze
I Smlouvy o fungování Evropské unie 
(dále jen „Smlouva“). V období krize, jaké 
nyní zažíváme, je třeba uplatnit opatření 
podporující hospodářské oživení
v členských státech. Zemědělské produkty
a produkty z nich vyrobené hrají v tomto 
oživení důležitou úlohu. Je proto třeba 
informační a propagační režim rozšířit na 
nové výrobky, které nejsou uvedeny
v příloze I Smlouvy. Jejich zařazení do 
propagačních a informačních kampaní 
může nepřímo prospět primárnímu 
odvětví, ale jejich začlenění do těchto 
kampaní musí být omezené, aby se 
zajistilo přednostní postavení 
zemědělských výrobků.

Or. es

Odůvodnění

Netýká se českého znění.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Informace o vínech produkovaných
v Unii a jejich propagace je jedním
z nejvýznamnějších programů pomoci 
vinařství, které byly v rámci SZP 
stanoveny. V důsledku toho je třeba 

vypouští se
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omezit způsobilost vína pro informační
a propagační opatření v rámci stávajícího 
režimu výhradně pro případ, kdy je víno 
součástí jiného zemědělského nebo 
potravinářského produktu.

Or. es

Odůvodnění

Víno by mělo být začleněno do kampaní stanovených v tomto nařízení za obdobných podmínek 
jako jiné způsobilé produkty. V současnosti není možné, aby Komise přímo řídila vinařské 
kampaně prostřednictvím ustanovení o společné organizaci trhů, takže prakticky není možné 
provádět programy týkající se více zemí. Na druhé straně toto nařízení obsahuje ustanovení, 
které má zábranit jakémukoli dvojímu financování.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) V období let 2001 až 2011 bylo pouze 
30 % rozpočtu určeného na informační
a propagační opatření podle nařízení (ES) 
č. 3/2008 směřováno na trhy třetích zemí, 
přestože tyto trhy nabízejí nezanedbatelný 
potenciál růstu. Je třeba stanovit zvláštní
postupy, jak podnítit realizaci většího 
počtu informačních a propagačních 
opatření na podporu zemědělských 
produktů Unie ve třetích zemích, zejména 
zvýšením finanční podpory, přičemž cílem 
by mělo být dosáhnout 75 % 
odhadovaných výdajů.

(8) V období let 2001 až 2011 bylo pouze 
30 % rozpočtu určeného na informační
a propagační opatření podle nařízení (ES) 
č. 3/2008 směřováno na trhy třetích zemí, 
přestože tyto trhy nabízejí nezanedbatelný 
potenciál růstu. Je třeba stanovit postupy, 
jak podnítit realizaci většího počtu 
informačních a propagačních opatření na 
podporu zemědělských produktů Unie ve 
třetích zemích, zejména zvýšením finanční 
podpory.

Or. es

Odůvodnění

Zahraniční trhy představují v současné době největší potenciál růstu pro evropské produkty, 
přesto není možné opomíjet vnitřní trh. Cíl, který stanovila Evropská komise, je velmi vysoký
a navíc není pružný. Není možné předvídat, jak se budou v budoucnu trhy vyvíjet.
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Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Informační a propagační opatření, jež 
Unie spolufinancuje, musí představovat 
specifický evropský rozměr. Za tímto 
účelem a s cílem zamezit rozptýlení 
prostředků a více zviditelnit Evropu 
prostřednictvím propagačních
a informačních opatření na podporu 
zemědělských produktů je třeba stanovit, 
že se vypracuje pracovní program 
vymezující strategické priority těchto 
opatření, pokud jde o obyvatelstvo, 
produkty, témata nebo trhy, na něž je třeba 
se zaměřit, jakož i vlastnosti informačních
a propagačních sdělení. Komise zohlední 
zejména převažující postavení malých
a středních podniků v zemědělsko-
potravinářském odvětví. Jedná se
o odvětví, která využívají výjimečných 
opatření stanovených v článcích 154, 155
a 156 nařízení [Evropského parlamentu
a Rady] (EU) XXX/20… ze dne..., kterým 
se stanoví společná organizace trhů se 
zemědělskými produkty („nařízení
o jednotné společné organizaci trhů“) 
(KOM(2011) 626)] a dohod o volném 
obchodu v rámci obchodní politiky 
Evropské unie v případě opatření 
zaměřených na třetí země.

(10) Informační a propagační opatření, jež 
Unie spolufinancuje, musí představovat 
specifický evropský rozměr. Za tímto 
účelem a s cílem zamezit rozptýlení 
prostředků a více zviditelnit Evropu 
prostřednictvím propagačních
a informačních opatření na podporu 
zemědělských produktů je třeba stanovit, 
že se vypracuje pracovní program 
vymezující strategické priority těchto 
opatření, pokud jde o obyvatelstvo, 
produkty, témata nebo trhy, na něž je třeba 
se zaměřit, jakož i vlastnosti informačních
a propagačních sdělení. Tento program 
musí doplňovat další opatření přijatá 
členskými státy nebo subjekty
v příslušném odvětví a musí být v souladu
s těmito opatřeními. Je třeba zabývat se 
přednostně malými a středními podniky
v zemědělsko-potravinářském odvětví, 
které musí mít nárok na vyšší míru 
spolufinancování ze strany Komise.

Or. es

Odůvodnění

Je třeba jasně uvést, že malé a střední podniky musí zaujímat výsadní místo v programech
s ohledem na to, že mají méně prostředků na propagační a informační opatření. Na druhé 
straně zpravodajka navrhuje začlenit do nařízení seznam cílů, které musí být uvedeny
v základním aktu a mezi něž patří propagační opatření umožňující čelit krizím v zemědělství.
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Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10a) Pracovní program Komise bude 
vypracován na základě cílů uvedených
v tomto nařízení, spočívajících ve zvýšení 
podílu evropských produktů na trhu, 
posílení jejich konkurenceschopnosti, 
zvláště v odvětvích, kterých se nejvíce 
dotýkají obchodní dohody, obnovení 
normálních podmínek na trhu v případě 
krize a informování spotřebitele
o vysokých standardech, které musí 
výrobci podle právních předpisů Unie 
splňovat.

Or. es

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Úsilí o propagaci výrobků z EU na 
trzích třetích zemí je často poškozováno 
konkurencí napodobenin nebo padělků.
S cílem chránit evropské výrobky před 
těmito postupy může Komise poskytovat 
podnikatelům z EU poradenství a pomoc. 
Technická podpora stanovená v tomto 
nařízení v rámci opatření z podnětu 
Komise může zahrnovat tento úkol.

Or. es
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Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Měla by být stanovena kritéria pro 
financování těchto opatření. Unie by 
obecně měla nést pouze část nákladů na 
programy, aby odpovědnost nesly 
zúčastněné navrhující subjekty. Některé 
správní a personální náklady, jež nejsou 
spojeny s výkonem SZP, tvoří nedílnou 
součást informačních a propagačních 
opatření a budou moci být způsobilé pro 
financování z prostředků Unie.

(16) Měla by být stanovena kritéria pro 
financování těchto opatření. Unie a členské 
státy by obecně neměly nést celé náklady 
na programy, aby odpovědnost nesly 
zúčastněné navrhující subjekty. Některé 
správní a personální náklady, jež nejsou 
spojeny s výkonem SZP, tvoří nedílnou 
součást informačních a propagačních 
opatření a budou moci být způsobilé pro 
financování z prostředků Unie. 
Spolufinancování Unie však může
v období zemědělských krizí dosáhnout 
100 %.

Or. es

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Aby se zajistila soudržnost a účinnost 
opatření stanovených v tomto nařízení, 
jakož i řádná správa a účelné využívání 
finančních prostředků Unie, je vhodné 
Komisi pověřit možností přijímat akty
v souladu s článkem 290 Smlouvy, pokud 
jde o zvláštní podmínky zviditelnění 
obchodní značky, označení původu 
produktů, kritéria způsobilosti navrhujících 
subjektů, podmínky výběrových řízení pro 
výkonné subjekty, jakož i podmínky, podle 
nichž navrhující subjekt může být 
oprávněn sám uskutečňovat některé části 
programu a konečně zvláštní podmínky 
způsobilosti nákladů na informační
a propagační opatření v případě 

(18) Aby se zajistila soudržnost a účinnost 
opatření stanovených v tomto nařízení, 
jakož i řádná správa a účelné využívání 
finančních prostředků Unie, je vhodné 
Komisi pověřit možností přijímat akty
v souladu s článkem 290 Smlouvy, pokud 
jde o zvláštní podmínky zviditelnění 
obchodní značky, označení původu 
produktů, kritéria způsobilosti navrhujících 
subjektů, podmínky výběrových řízení pro 
výkonné subjekty, jakož i podmínky, podle 
nichž navrhující subjekt může být 
oprávněn sám uskutečňovat některé části 
programu a konečně zvláštní podmínky 
způsobilosti nákladů na informační
a propagační opatření v případě 
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jednoduchých programů. Je obzvláště 
důležité, aby Komise v rámci přípravné 
činnosti vedla odpovídající konzultace, a to
i s externími odborníky. Při přípravě
a vypracovávání aktů v přenesené 
pravomoci by Komise měla zajistit 
souběžné, včasné a vhodné předávání 
příslušných dokumentů Evropskému 
parlamentu a Radě.

jednoduchých programů. Je obzvláště 
důležité, aby Komise v rámci přípravné 
činnosti vedla odpovídající konzultace, a to
i s externími odborníky. Při přípravě
a vypracovávání aktů v přenesené 
pravomoci Komise předá souběžně, včas
a vhodným způsobem příslušné 
dokumenty Evropskému parlamentu
a Radě.

Or. es

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Informační a propagační opatření na 
podporu zemědělských produktů
a některých potravinářských výrobků 
vyrobených ze zemědělských produktů 
(dále jen „informační a propagační 
opatření“) prováděná na vnitřním trhu nebo
v třetích zemích mohou být zcela nebo 
částečně financována z rozpočtu Unie za 
podmínek stanovených tímto nařízením.

Informační a propagační opatření na 
podporu zemědělských produktů a výrobků 
vyrobených ze zemědělských produktů 
(dále jen „informační a propagační 
opatření“) prováděná na vnitřním trhu nebo
v třetích zemích mohou být zcela nebo 
částečně financována z rozpočtu Unie za 
podmínek stanovených tímto nařízením.

Or. es

Odůvodnění

Objasňující pozměňovací návrh.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Článek 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 1a

Cíle
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Pracovní program stanovený v článku 8 
bude zohledňovat následující cíle:

a) zvýšení podílu výrobků z Unie na trhu 
se zvláštním přihlédnutím k trhům
s největším potenciálem růstu;

b) obnovení normálních podmínek na 
trhu v případě závažných narušení, ztráty 
důvěry spotřebitelů a zvláštních 
problémů;

c) zlepšení konkurenceschopnosti
a zviditelnění produktů z Unie jak v rámci 
Unie, tak v zahraničí, zejména pokud jde
o produkty, které jsou z hlediska 
globalizace mezinárodního obchodu 
nejzranitelnější;

d) informování spotřebitelů o vysokých 
standardech, které musí splňovat produkty
v Unii v důsledku uplatňování společné 
zemědělské politiky (SZP).

Or. es

Odůvodnění

Cíle informačních a propagačních kampaní musí být jakožto zásadní prvky uvedeny
v základním aktu. Musí být jasné, že tento nástroj může být použit k obnovení normálních 
podmínek na trhu v krizových situacích.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 2 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Opatření na vnitřním trhu Opatření na vnitřním a zahraničním trhu

Or. es

Odůvodnění

V souladu se stávajícím nařízením, v němž se nerozlišuje mezi vnitřním trhem a zahraničními 
trhy, je třeba sloučit články 2 a 3 tohoto nařízení, aby bylo jasnější a srozumitelnější. Mělo by 
mít možné uskutečňovat na zahraničním trhu informační kampaně týkající se vysokých 
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standardů evropských produktů, a na vnitřním trhu by neměly být vyloučeny propagační 
kampaně.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na vnitřním trhu jsou způsobilá tato 
opatření:

Jsou způsobilá tato opatření:

Or. es

Odůvodnění

V souladu se stávajícím nařízením, v němž se nerozlišuje mezi vnitřním trhem a zahraničními 
trhy, je třeba sloučit články 2 a 3 tohoto nařízení, aby bylo jasnější a srozumitelnější. Mělo by 
mít možné uskutečňovat na zahraničním trhu informační kampaně týkající se vysokých 
standardů evropských produktů, a na vnitřním trhu by neměly být vyloučeny propagační 
kampaně.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) informační opatření zaměřená na 
zdůraznění specifičností způsobů 
zemědělské produkce v Unii, zejména 
pokud jde o bezpečnost potravin, pravost, 
výživovou a zdravotní hodnotu, dobré 
životní podmínky zvířat a šetrnost
k životnímu prostředí;

a) informační opatření zaměřená na 
zdůraznění specifičností způsobů 
zemědělské produkce v Unii, zejména 
pokud jde o bezpečnost potravin, pravost, 
označování, výživovou a zdravotní 
hodnotu, dobré životní podmínky zvířat
a šetrnost k životnímu prostředí;

Or. es

Odůvodnění

Je třeba spotřebitele nadále informovat o označování potravinářských výrobků. Příkladem 
jsou kampaně týkající se označování vajec. Je rovněž třeba sloučit články 2 a 3 v souladu se 
stávajícím nařízením, v němž se mezi vnitřním trhem a zahraničními trhy nerozlišuje.
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Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) informační opatření zaměřená na 
zdůraznění podstatných znaků 
zemědělských výrobků a produktů z nich 
vyrobených v EU.

Or. es

Odůvodnění

V souladu se stávajícím nařízením, v němž se mezi vnitřním trhem a zahraničními trhy 
nerozlišuje, je třeba sloučit články 2 a 3. 

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 2 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) propagační opatření zaměřená na 
zvýšení prodeje zemědělských výrobků
a produktů z nich vyrobených v EU.

Or. es

Odůvodnění

V souladu se stávajícím nařízením, v němž se mezi vnitřním trhem a zahraničními trhy 
nerozlišuje, je třeba sloučit články 2 a 3.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Článek 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 3 vypouští se

Opatření ve třetích zemích V

Ve třetích zemích jsou způsobilá tato 
opatření:

a) informační opatření zaměřená na 
zdůraznění vlastností zemědělských 
produktů a potravinářských výrobků a 
o tématech uvedených v čl. 5 odst. 4;

b) propagační opatření zaměřená na 
zvýšení prodeje zemědělských produktů
a potravinářských výrobků z EU.

Or. es

Odůvodnění

V souladu se stávajícím nařízením, v němž se mezi vnitřním trhem a zahraničními trhy 
nerozlišuje, je třeba sloučit články 2 a 3.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělské produkty uvedené na 
seznamu v příloze I Smlouvy o fungování 
Evropské unie (dále jen „Smlouva“) 
výjimkou produktů rybolovu
a akvakultury vyjmenovaných v příloze
I nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. [KOM(2011) 416]19 a tabáku;

a) zemědělské produkty uvedené na 
seznamu v příloze I Smlouvy o fungování 
Evropské unie (dále jen „Smlouva“)
s výjimkou tabáku;

__________________ __________________
19 Nařízení (EU) č. [KOM(2011) 416] ze 
dne... o společné organizaci trhu s produkty 
rybolovu a akvakultury, Úř. věst …,

19 Nařízení (EU) č. [COM(2011) 416] ze 
dne... o společné organizaci trhu s produkty 
rybolovu a akvakultury, Úř. věst …,

Or. es
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Odůvodnění

Není možné tato odvětví vyloučit a zároveň začlenit do seznamu výrobků, na něž se vztahuje 
toto nařízení, jiné produkty, které nejsou uvedeny v příloze I. Zpravodajka navrhuje 
poskytnout akvakultuře a rybolovu stejné postavení jako produktům, které nejsou uvedeny
v příloze I Smlouvy.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) potravinářské výrobky vyrobené ze 
zemědělských produktů uvedené v bodě
I přílohy I nařízení Evropského
parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012;

b) výrobky vyrobené ze zemědělských 
produktů;

Or. es

Odůvodnění

Určité potravinářské výrobky, které spotřebitelé dobře znají, mohou významně zvýšit dopad 
kampaní a nepřímo tak být přínosem pro všechny výrobky, jichž se kampaň týká. Jejich 
začlenění však musí být omezeno, jak zpravodajka navrhuje v jiném pozměňovacím návrhu
k tomuto článku. Rovněž by neměly být diskriminovány nepotravinářské výrobky vyrobené ze 
zemědělských produktů, neboť i ony přispívají k ekonomické prosperitě primárního odvětví.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Víno může být předmětem informačních
a propagačních opatření, pokud jsou 
ostatní produkty uvedené v odst. 1 písm. a) 
nebo b) rovněž předmětem daného 
programu.

2. Víno s označením původu nebo 
chráněným zeměpisným označením, 
stejně jako vína, u nichž se uvádí odrůda 
vinné révy, mohou být předmětem 
informačních a propagačních opatření.

Or. es
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Odůvodnění

Víno by mělo být plně začleněno do působnosti tohoto nařízení. V současné době propagační
a informační opatření týkající se vína uskutečňovaná v rámci společné organizace trhů 
nezahrnují přímé řízení nadnárodních kampaní Komisí, což tato opatření nesmírně ztěžuje 
kvůli problémům s koordinací mezi členskými státy. Na druhé straně toto nařízení obsahuje 
legislativní ustanovení, které by zabránilo jakémukoli dvojímu financování.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě lihovin uvedených v odst. 1 
písm. c) a v případě vína uvedeného
v odstavci 2 jsou opatření zaměřená na 
vnitřní trh omezena na informování 
spotřebitelů o evropských systémech 
jakosti týkajících se zeměpisných 
označení.

3. V případě lihovin uvedených v odst. 1 
písm. c) a v případě vína uvedeného
v odstavci 2 jsou opatření zaměřená na 
vnitřní trh omezena na informování 
spotřebitelů o tématech uvedených
v odstavci 4 a o odpovědné spotřebě.

Or. es

Odůvodnění

Je třeba nadále umožňovat uskutečňování kampaní týkajících se odpovědné spotřeby, jako 
jsou kampaně zaměřené na odpovědnou konzumaci vína. Na druhé straně by mělo být možné, 
aby se informační kampaně týkaly všech témat uvedených v bodě 4, mezi nimiž jsou uvedeny 
všechny systémy kvality stanovené v nařízení 1151/2012, ekologické produkty a grafické 
symboly nejvzdálenějších regionů.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Produkty rybolovu a akvakultury 
mohou být předmětem informačních
a propagačních opatření v třetích zemích, 
pouze pokud bude dotčený program 
zahrnovat rovněž další produkty uvedené
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v odst. 1 písm. a), b) a c).

Or. es

Odůvodnění

Není možné tato odvětví vyloučit a zároveň začlenit do seznamu potenciálních výrobků, na něž 
se vztahuje toto nařízení jiné produkty, které nejsou uvedeny v příloze I Smlouvy . 
Zpravodajka však navrhuje uplatnit „skupinový“ přístup, tedy začlenit je pouze do kampaní, 
pouze pokud budou tyto kampaně zahrnovat další produkty.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Produkty uvedené v odst. 1 písm. b) 
mohou být předmětem informačních
a propagačních opatření, pokud budou do 
dotčeného programu začleněny rovněž 
další produkty uvedené v odst. 1 písm. a)
a c) a pokud produkty uvedené v odst. 1 
písm. b) nepředstavují více než 20 % 
celkového objemu produktů, jichž se 
kampaně týkají.

Or. es

Odůvodnění

Evropské zpracovatelské odvětví hraje velmi důležitou úlohu v hospodářském oživení a mnohé 
produkty, které spotřebitelé v EU a ve třetích zemích znají, mohou rovněž zintenzivnit 
propagaci produktů primárního odvětví. Využití vzájemných synergií může být pro celé 
zemědělsko-potravinářské odvětví v EU velmi prospěšné.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Informační a propagační opatření 
přispívají k posílení 
konkurenceschopnosti evropského 
zemědělství jak na vnitřním trhu, tak ve 
třetích zemích. Cíle, jichž má být 
dosaženo, budou stanoveny v pracovním 
programu, jak je uvedeno v odstavci 2.

vypouští se

Or. es

Odůvodnění

Navrhuje se začlenit cíle nařízení do nového článku 1a. Zpravodajka se domnívá, že jde
o zásadní prvek, který by měl být uveden v základním aktu. Zlepšení konkurenceschopnosti je 
jedním z těchto cílů.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise prostřednictvím prováděcího aktu 
přijme pracovní program, ve kterém jsou 
uvedeny sledované cíle, priority, 
očekávané výsledky, způsoby provádění
a celková částka plánu financování. 
Program rovněž zahrnuje hlavní kritéria 
pro hodnocení, popis opatření, která mají 
být financována, údaj o částce přidělené na 
každé opatření, orientační harmonogram 
provádění a v případě subvencí maximální 
výši spolufinancování.

Na základě cílů uvedených v článku 1a 
přijme Komise prostřednictvím 
prováděcího aktu pracovní program, ve 
kterém jsou uvedeny priority, očekávané 
výsledky, způsoby provádění a celková 
částka plánu financování. Program rovněž 
zahrnuje hlavní kritéria pro hodnocení, 
popis opatření, která mají být financována, 
údaj o částce přidělené na každé opatření, 
orientační harmonogram provádění a 
v případě subvencí maximální výši 
spolufinancování.

Or. es

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2– pododstavec 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při vypracovávání tohoto programu 
Komise zohlední možnosti, které trhy 
nabízejí, a nutnost doplnit a posílit 
opatření přijatá členskými státy a subjekty 
tohoto odvětví na trhu EU i ve třetích 
zemích s cílem zajistit jednotnou 
propagační a informační politiku. Za 
tímto účelem si vyžádá stanovisko 
členských států a poradní skupiny 
uvedené v článku 25.

Or. es

Odůvodnění

Je třeba zaručit ucelenou propagační a informační politiku, aby se zabránilo překrývání 
opatření přijatých podle tohoto nařízení a opatření uskutečňovaných z podnětu členských 
států nebo subjektů příslušného odvětví. Je nezbytné zajistit doplňkovost a celkový soulad. Cíl 
zaručit doplňkovost s propagačními politikami členských států není v návrhu na rozdíl od 
stávajícího nařízení uveden. 

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Prováděcí akt uvedený v prvním podstavci 
se přijme poradním postupem uvedeným
v čl. 24 odst. 3.

Prováděcí akt uvedený v prvním podstavci 
se přijme přezkumným postupem 
uvedeným v čl. 24 odst. 2.

Or. es

Odůvodnění

Evropská komise si přisuzuje nadměrnou pravomoc v postupu rozhodování o pracovním 
programu.
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Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Délka trvání pracovního programu je 
tři roky, program však může být 
každoročně revidován.

Or. es

Odůvodnění

V současné době mají kampaně dobu trvání tři roky, proto by bylo vhodné přizpůsobit 
pracovní program této periodě, což by navíc umožnilo řádně zohledňovat vývoj na trzích. 
Měly by rovněž být stanoveny každoroční přezkumy, které umožní čelit nepředvídanému 
vývoji.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) v případě jednoduchých programů výzvy
k předkládání návrhů, v nichž jsou uvedeny 
zejména podmínky účasti a hlavní kritéria 
pro hodnocení;

a) v případě jednoduchých programů dvě 
výzvy k předkládání návrhů, v nichž jsou 
uvedeny zejména podmínky účasti a hlavní 
kritéria pro hodnocení;

Or. es

Odůvodnění

V současné době existují dvě výzvy, což poskytuje propagačnímu a informačnímu režimu větší 
pružnost.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) v případě programu týkajícího se více 
členských států v souladu s hlavou VI části
I nařízení (EU, Euratom) č. 966/201223.

b) v případě programu týkajícího se více 
členských států dvě výzvy k předkládání 
návrhů v souladu s hlavou VI části
I nařízení (EU, Euratom) č. 966/201223.

__________________ __________________
23 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) č. 966/2012 ze dne 25. října 
2012, kterým se stanoví finanční pravidla
o souhrnném rozpočtu Unie a o zrušení 
nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002, 
Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1).

23 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) č. 966/2012 ze dne 25. října 
2012, kterým se stanoví finanční pravidla
o souhrnném rozpočtu Unie a o zrušení 
nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002, 
Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1).

Or. es

Odůvodnění

V současné době existují dvě výzvy, což poskytuje propagačnímu a informačnímu režimu větší 
pružnost.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise může realizovat informační
a propagační opatření, jak jsou popsána
v článcích 2 a 3. Tato opatření mohou mít 
zejména podobu účasti na obchodních 
veletrzích a výstavách mezinárodního 
významu, a to prostřednictvím stánků nebo 
činností zaměřených na zlepšení vnímání 
produktů Unie.

1. Komise může realizovat informační
a propagační opatření pro všechny 
výrobky, na které se vztahuje toto 
nařízení, jak jsou popsána v článcích 2 a 3. 
Tato opatření mohou mít zejména podobu 
návštěv na vysoké úrovni, účasti na 
obchodních veletrzích a výstavách 
mezinárodního významu, a to 
prostřednictvím stánků nebo činností 
zaměřených na zlepšení vnímání produktů 
Unie.

Or. es
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Odůvodnění

Cílem pozměňovacího návrhu je vyjasnit oblast působnosti Komise. Návštěvy na vysoké 
úrovni mohou být velmi užitečné pro zlepšení pozice evropských výrobků ve třetích zemích. 
Ačkoli je návrh Evropské komise nevylučuje, považuje zpravodajka za nezbytné uvést 
nejdůležitější prvky v textu výslovně.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise rozvíjí služby technické 
podpory zejména s cílem zlepšit povědomí
o různých trzích, zachovat dynamickou 
odbornou síť v rámci informační
a propagační politiky a zlepšit znalost 
zákonných ustanovení týkajících se 
vypracovávání a provádění programů.

2. Komise rozvíjí služby technické 
podpory zejména s cílem zlepšit povědomí
o různých trzích, zachovat dynamickou 
odbornou síť v rámci informační
a propagační politiky, poskytovat 
poradenství subjektům příslušného 
odvětví v oblasti ochrany jejich výrobků
v třetích zemích před napodobeninami
a padělky a zlepšit znalost zákonných 
ustanovení týkajících se vypracovávání
a provádění programů.

Or. es

Odůvodnění

Technická podpora poskytovaná Evropskou komisí tomuto odvětví by mohla zahrnovat 
poskytování pomoci a poradenství pro lepší ochranu duševního vlastnictví evropských 
výrobců. Pravost výrobků bude patřit k tématům, jichž se v souladu s návrhem týkají 
informační kampaně, proto by doplňující poradenství subjektům tohoto odvětví mohlo sloužit
k posílení ochrany evropských výrobků.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise je zmocněna uskutečňovat 
propagační a informační kampaně
v případech krizí uvedených v čl. 1a 
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písm. b) prostřednictvím přijetí 
prováděcích aktů, aniž se uplatní postupy 
stanovené v čl. 24 odst. 2 nebo 3.

Or. es

Odůvodnění

Je třeba poskytnout Evropské komisi pružný právní nástroj pro uskutečňování propagačních
a informačních kampaní v případě krize v zemědělství. V takové situaci, jaká nastala
v souvislosti s epidemií E.Coli, neměla Komise dostatečný právní základ k rychlému jednání.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise posuzuje a vybírá návrhy 
jednoduchých programů na základě výzvy
k předkládání návrhů uvedené v čl. 8 odst. 
3 písm. a).

1. Komise posuzuje a vybírá návrhy 
jednoduchých programů na základě výzvy
k předkládání návrhů uvedené v čl. 8 odst. 
3 písm. a) poté, co o návrzích informuje 
členské státy a vyžádá si jejich stanovisko. 

Or. es

Odůvodnění

Členské státy budou pověřeny řízením jednoduchých programů, proto by neměly být 
vyloučeny z výběru těchto programů.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční příspěvek Unie na jednoduché 
programy nepřesahuje 50 % způsobilých 
výdajů. Zbytek výdajů zajišťují výhradně 
navrhující subjekty.

1. Finanční příspěvek Unie na jednoduché 
programy nepřesahuje 50 % způsobilých 
výdajů. Členské státy mohou hradit až 
20 % výdajů. Zbytek výdajů zajišťují 
výhradně navrhující subjekty.
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Or. es

Odůvodnění

Je třeba zachovat dobrovolné spolufinancování ze strany členských států, protože v opačném 
případě by pro mnoho subjektů mohlo být obtížné účastnit se těchto programů, zejména
v období současné hospodářské krize.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Procentní podíl uvedený v odstavci 1 se 
zvyšuje na 60 % v případě:

2. Procentní podíl, který hradí Unie, se 
zvyšuje na 60 % v případě:

Or. es

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) informačních a propagačních opatření
v odvětví ovoce a zeleniny, která jsou 
zaměřena na děti ve školních zařízeních 
Unie.

b) informačních a propagačních opatření
v odvětví ovoce a zeleniny a v odvětví 
mléka, která jsou zaměřena na děti ve 
školních zařízeních Unie.

Or. es

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Procentní podíl, který hradí Unie, se 
zvyšuje na 100 % v případě krizí 



PR\1015617CS.doc 27/32 PE524.588v01-00

CS

uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. b), přičemž 
tento podíl nesmí být nižší než 75 %.

Or. es

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. V rámci programů, které mají pro 
Unii zvláštní význam a nejsou uvedeny
v bodě 2a, se procentní podíl příspěvku 
Unie pro malé a střední podniky zvyšuje 
na 75 %.

Or. es

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Maximální výše spolufinancování je 
stanovena na 60 % celkových nákladů, jež 
jsou pro programy týkající se více 
členských států způsobilé. Zbytek výdajů 
zajišťují výhradně navrhující subjekty.

1. Maximální výše spolufinancování je 
stanovena na 60 % celkových nákladů, jež 
jsou pro programy týkající se více 
členských států způsobilé. Členský stát 
může hradit až 20 % celkových nákladů.
Zbytek výdajů zajišťují výhradně 
navrhující subjekty.

Or. es

Odůvodnění

Je třeba zachovat dobrovolné spolufinancování ze strany členských států, protože v opačném 
případě by pro mnoho subjektů mohlo být obtížné účastnit se těchto programů, zejména
v období současné hospodářské krize.
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Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. U programů určených pro jednu nebo 
více třetích zemí se procentní podíl, který
v rámci spolufinancování hradí Unie, 
zvyšuje na 75 %.

Or. es

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. V případě krizí uvedených v čl. 1 
odst. 2 písm. b), může procentní podíl, 
který hradí Unie v rámci 
spolufinancování, dosáhnout až 100 % 
celkových nákladů, nejméně však 75 %.

Or. es

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1c. V rámci programů, které mají pro Unii 
zvláštní význam a nejsou uvedeny
v bodech 1a a 1b, se procentní podíl 
příspěvku Unie pro malé a střední 
podniky v rámci spolufinancování zvyšuje 
na 75 %.

Or. es
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Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v tomto nařízení je 
Komisi svěřena od vstupu tohoto nařízení
v platnost na dobu neurčitou.

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v tomto nařízení je 
Komisi svěřena od vstupu tohoto nařízení
v platnost na dobu pěti let.

Or. es

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V rámci provádění tohoto nařízení může
Komise vést konzultace s poradní skupinou 
pro „propagaci zemědělských produktů“ 
zřízenou rozhodnutím Komise 
2004/391/ES27.

V rámci provádění tohoto nařízení vede 
Komise konzultace s poradní skupinou pro 
„propagaci zemědělských produktů“ 
zřízenou rozhodnutím Komise 
2004/391/ES27.

__________________ __________________
27 Rozhodnutí Komise 2004/391/ES ze dne 
23. dubna 2004 o poradních skupinách 
zabývajících se záležitostmi v oblasti 
společné zemědělské politiky (Úř. věst. L 
120, 24.4.2004, s. 50).

27 Rozhodnutí Komise 2004/391/ES ze dne 
23. dubna 2004 o poradních skupinách 
zabývajících se záležitostmi v oblasti 
společné zemědělské politiky (Úř. věst. L 
120, 24.4.2004, s. 50).

Or. es

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nařízení (EU) č. …/20… [KOM(2011) 
626] se mění takto:

vypouští se

a) v čl. 34 odst. 2 se doplňuje nový 
pododstavec, který zní:

„Strategie na vnitrostátní úrovni musí být 
slučitelná se strategickými prioritami 
vymezenými v pracovním programu 
uvedeném v článku 6 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. XXX*.

* Nařízení Evropského parlamentu
a Rady (EU) č. XXX ze dne …
o informačních a propagačních 
opatřeních na podporu zemědělských 
produktů na vnitřním trhu a ve třetích 
zemích (Úř. věst. L…..)“,

b) v článku 43 se doplňuje nový odstavec, 
který zní:

‘5. Opatření uvedená v odstavci 1 jsou 
slučitelná se strategickými prioritami 
vymezenými v pracovním programu 
uvedeném v článku 6 nařízení (EU) č. 
XXX.“

Or. es

Odůvodnění

Již nyní mají státy povinnost zaručit soulad programů stanovených podle společné organizace 
trhů s dalšími nástroji EU. Jde tedy o nadbytečné ustanovení. Na druhé straně se Komise 
pověřuje vypracováním pracovního programu stanoveného v tomto nařízení, a proto bude 
muset zajistit, aby byl tento program v souladu s dalšími opatřeními členských států při 
dodržení zásady doplňkovosti, kterou se řídí již stávající nařízení.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ 

Návrh Evropské komise je vítán v současné době, kdy se mění společná zemědělská politika 
(SZP) a kdy evropští výrobcí čelí stále se zostřující konkurenci třetích zemí. V hospodářské 
situaci, v níž se nyní Evropská unie nachází, je třeba přehodnotit produkci ve Společenství
s cílem čelit účinněji globalizaci obchodu, zvýšit podíl na trhu jak v rámci Evropské unie, tak 
mimo ni, a reagovat na krizové situace. Návrh Komise je třeba zlepšit a začlenit do 
základního aktu seznam konkrétních cílů, k jejichž dosažení má vést toto nařízení, které se 
musí přednostně zabývat malými a středními podniky.

Toto nařízení Společenství týkající se propagačních opatření by mělo vytvářet pružný právní 
základ umožňující rychle reagovat na krize v zemědělství v důsledku propadu cen nebo 
epidemií. Při potravinovém skandálu vyvolaném bakterií E.coli, se projevily nedostatky SZP 
při rychlém zavádění opatření na obnovení důvěry spotřebitelů. Zpravodajka navrhuje zavést 
naléhavý postup pro zahájení informačních a propagačních kampaní v případě zdravotních 
krizí nebo narušení trhu.

Návrh Komise začlenit do informačních a propagačních kampaní označení a původ výrobků 
je velkým posunem kupředu, protože mnohé známé výrobky mohou významně podpořit jiné, 
které spotřebitelé znají méně.

Jiná z podstatných změn obsažených v návrhu je stanovení přímého řízení programů 
zahrnujících více zemí Komisí. Toto opatření představuje rovněž významný pokrok, protože 
umožní zvýšit počet těchto opatření, která dnes brzdí problémy koordinace mezi členskými 
státy.

Pokud jde o návrh Komise stanovit kvantifikovaný cíl pro výdaje na zahraničních trzích, pro 
který navrhuje určit 75 % finančních prostředků, znamená to, že se předem odhaduje budoucí 
vývoj na trzích a nevěnuje se pozornost vnitřnímu trhu, který je nadále hlavní destinací 
evropských výrobků. Zpravodajka souhlasí s posílením kampaní na zahraničních trzích, pro 
které je v současnosti určeno pouze 30 % finančních prostředků, nedomnívá se však, že je 
vhodné stanovovat konečný cíl, pokud jde o výdaje. Přímé řízení programů, které se týkají 
více zemí, ze strany Komise bezpochyby umožní zvýšit počet kampaní ve třetích zemích
a zdůrazní přitom evropské hledisko.

Komise rozlišuje mezi opatřeními, která lze uskutečňovat na vnitřním trhu, a opatřeními, která 
lze přijmout ve třetích zemích. Toto rozlišení však ve stávajícím nařízení neexistuje a snížilo 
by pružnost tohoto nástroje SZP. Zpravodajka navrhuje zachovat jednu klasifikaci opatření, 
která mohou být financována jak v rámci Evropské unie, tak mimo ni. Propagační kampaně 
by tak nebyly na vnitřním trhu vyloučeny, a spotřebitelé ve třetích zemích by mohli být 
informováni o vysokých standardech, které splňují evropské výrobky, což jsou opatření, která 
nejsou v tomto znění návrhu Komise uvedena.

Na druhé straně návrh omezuje začlenění vína do propagačních opatření financovaných podle 
tohoto nařízení. Zpravodajka se však domnívá, že víno by mělo být uvedeno na seznamu 
výrobků, na něž se nařízení vztahuje, stejně jako jiná zemědělská odvětví. Víno je vlajkovou 
lodí evropských výrobků a může podpořit konzumaci jiných výrobků spojených s ním v rámci 
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propagačních a informačních kampaní. Vinařské odvětví by nemělo být zbaveno možnosti 
přístupu k financování samostatných kampaní v rámci tohoto nařízení, což by umožnilo 
využít zejména výhody přímého řízení programů, které se týkají více zemí, ze strany Komise.
V současné době se propagační a informační opatření regulovaná prostřednictvím společné 
organizace trhů uskutečňují v rámci vinařských programů řízených členskými státy, což
v praxi komplikuje uskutečňování společných opatření.

Návrh odstraňuje spolufinancování členskými státy z propagačních a informačních kampaní, 
což znamená, že se musí výrazně zvýšit příspěvky subjektů odvětví a ztěžuje se účast 
podniků, které jsou nejvíce oslabeny hospodářskou krizí, na informačních a propagačních 
kampaních. Toto spolufinancování členskými státy bylo vždy dobrovolné a zpravodajka 
získala řadu stanovisek proti jeho vypuštění. Tato zpráva zohledňuje všeobecný postoj, včetně 
zvýšení spolufinancování EU v určitých případech, jako je financování opatření, která by 
přispěla k obnovení normálních podmínek na trhu po propuknutí krize v zemědělství.

Rozšíření seznamu výrobků, na které se nařízení vztahuje, je dalším z pozitivních aspektů 
návrhu Evropské komise, protože v současné době nemá smysl omezovat opatření na příliš 
nízký počet výrobků i s ohledem na zjevný úmysl Komise zvýšit prakticky čtyřnásobně 
finanční prostředky určené v roce 2020 na tyto kampaně. Zpravodajka souhlasí s otevřením 
tohoto systému výrobkům, které nejsou uvedeny v příloze I Smlouvy, ale zároveň je třeba 
zavést omezující ustanovení, která by zaručila přednostní postavení primárního odvětví.
V kontextu hospodářské krize by bylo vhodné neomezovat žádný prostředek umožňující 
využít podpory, kterou mohou představovat určité výrobky zpracovatelského odvětví, které 
spotřebitelé znají, v kampaních spojených se zemědělskými výrobky.

Další z nových prvků, které zavádí návrh Komise, je vytvoření útvaru technické podpory pro 
subjekty tohoto odvětví. Tato podpora musí podle zpravodajky zahrnovat poradenství
a pomoc při zlepšování ochrany evropských výrobků před napodobeninami a padělky ve 
třetích zemích.

Pokud jde o zavedení pracovního programu, zpráva hodlá jasně stanovit jeho periodicitu
a jednoznačně uvést, že jeho vypracování Evropskou komisí musí zaručovat doplňkovost
a soulad s právními předpisy, které až dosud zachovávaly jiné programy zahájené členskými 
státy nebo subjekty tohoto odvětví, a musí splňovat určité cíle, které je třeba uvést
v základním aktu.


